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ИЗМЕНЕНИЯ

комисия по бюджетен контрол приканва водещата комисия по икономически и 
парични въпроси, да включи в доклада си следните изменения:

Текст, предложен от Комисията Изменения, внесени от Парламента

Изменение 1
Съображение 2

(2) Efficient, effective and extensive co-
operation among current and possible future 
Member States and between them and the 
Commission is the key element for the 
functioning of the taxation systems and the 
fight against fraud. Since tax fraudsters do 
not limit their activities to the territory of the 
Community, this programme should provide 
the possibility to develop co-operation with 
and assistance to third countries. It should 
also help to identify legislation and 
administrative practice which may hamper 
co-operation and possible remedies for 
obstacles to such cooperation. 

Ключов елемент за функционирането на 
данъчните системи и борбата срещу 
измамите е ефикасното, ефективно и 
разширено сътрудничество между 
настоящите и бъдещите държави-членки, 
между тях и Комисията. Тъй като лицата, 
извършващи измами, не ограничават 
действията си само на територията на 
общността, тази програма трябва да 
предостави възможност за развитие на 
сътрудничеството и съдействие с трети 
страни. Програмата ще помогне да се 
идентифицира законодателството и 
административната практика, които могат 
да възпрепятстват сътрудничеството и ще 
спомогне за премахване на пречките за 
осъществяване на това сътрудничество. 
Сътрудничеството и обмена на 
информация ще помогнат на 
данъчните власти на държавите-
членки и на Комисията да проследят 
съществуващите и новите схеми за 
извършване на измами, така че да се 
вземат ефективни мерки на 
национално и европейско ниво, за да се 
противодейства на данъчните измами, 
често извършвани от организирани 
криминални групи.

Обосновка
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Изменение 2
Съображение 5

(5) The trans European computerised secure 
communication and information exchange 
systems financed under the 2007 programme 
play a vital role in reinforcing the taxation 
systems within the Community and should 
therefore continue to be financed. In 
addition, it should be possible to include in 
the programme further tax related 
information exchange systems such as the 
Excise Movement Control system (EMCS) 
established under Decision N 1152/2003/EC 
of the European Parliament and Council of 
16 June 2003 on computerising the 
movement and surveillance of excisable 
products and any system required for the 
purpose of Council Directive 2003/48/EC of 
3 June 2003 on taxation on savings income 
in the form of interest payments.

Трансевропейските компютъризирани 
системи за комуникация и обмен на 
информация, финансирани от програмата 
за 2007 г. играят важна роля в 
укрепването на данъчните системи в 
Общността и тяхното финансиране 
трябва да продължава. В допълнение, 
трябва да бъде възможно да се включат в 
програмата свързаните с данъците 
системи за обмен на информация като 
Системата за движение и контрол на 
акцизните стоки (СДКАС), създадена с 
Решение на Европейския парламент и на 
Съвета № 1152/2003/ЕО от 16 юни 2003 
г., относно компютъризиране на 
движението и контрола на акцизните 
стоки както и на всяка система, 
необходима за целите на Директива на 
Съвета 2003/48/ЕО от 3 юни 2003 г., 
относно данъчното облагане на доходи от 
спестявания под формата на лихвени 
плащания. Програмата трябва да 
гарантира, че всички съществуващи 
системи за комуникация и обмен на 
информация и тези, които предстои да 
бъдат създадени, ще бъдат 
интегрирани в цялостна, 
леснодостъпна и разбираема система, 
ограничавайки по този начин 
разходите за поддръжка на различни, 
отделно работещи системи.

Обосновка

Изменение 3
Член 4, дял и параграф 1, алинея 1(a) нова

Objectives
1. The overall objective of the programme 
shall be to improve the proper functioning of 

Определяне на цели и указания
1. Цялостната цел на програмата трябва 
да бъде подобряването на правилното 
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the taxation systems in the internal market 
by increasing co-operation between 
participating countries, their administrations 
and other bodies.

функциониране на данъчните системи 
във вътрешния пазар, чрез засилване на 
сътрудничеството между участващите 
държави, техните администрации и други 
органи.

Всички действия, предложени за 
постигане целите на програмата, 
трябва да разполагат с ясно определени 
цели и измерими указания, за да се 
осигури наблюдението чрез 
средносрочна и окончателна оценка, 
изложени в чл. 18, да посочват ясно 
очакваните разходи и да бъдат така 
структурирани, за да оправдаят 
изразходените средства и 
последствията от употребата им.

Обосновка

It is proposed that the continuous monitoring and evaluation of the programme be organised 
in a more structured manner with a view to achieving value for money.

Изменение 4
Член 4, параграф 2, буква (a), точка (i)

(i) to secure efficient, effective and extensive 
information exchange and administrative co-
operation;

(i) да осигури ефикасен, ефективен и 
обширен обмен на информация, 
включително и обмен на методики и 
административно сътрудничество; 

Обосновка
There are observed differences in methodologies in evaluating public revenue, therefore 
certain coordination is needed in this field. 

Изменение 5
Член 4, параграф 2, буква (a), точка (iii) 

(iii) to ensure the continuing improvement of 
administration procedures to take account of 
the needs of administrations and taxable 
persons through the development and 
dissemination of good administrative 
practice.

(iii) да осигури продължаващото 
подобряване на административните 
процедури, да вземе под внимание 
нуждите на администрациите и 
данъчните служители, чрез развитието и 
разпространението на добра 
административна практика и да се увери, 
че длъжностните лица и 
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служителите са добре информирани и 
сътрудничат по между си, за 
предотвратяването и разкриването на 
измами и схеми за извършване на 
измами.

Обосновка
It is proposed that the continuous monitoring and evaluation of the programme be organised 
in a more structured manner with a view to achieving value for money.

Изменение 6
Член 15

Financing decisions and any agreements or 
contracts resulting from this Decision shall 
be subject to financial control, and if 
necessary, on the spot audits by the 
Commission, including the European Anti-
Fraud Office (OLAF), and by the European 
Court of Auditors. Any grants made 
pursuant to this Decision shall be subject to 
agreement in writing, in advance, by the 
beneficiaries. Such agreement shall contain 
the acceptance of the beneficiaries to an 
audit by the European Court of Auditors into 
the use made of the financing granted.

Финансови решения и всички 
споразумения или договори, произлизащи 
от това Решение, ще бъдат обект на 
финансов контрол и ако е необходимо на 
внезапни финансови проверки от страна 
на Комисията, включително от 
Европейската служба за борба с измамите 
(OLAF) и от Сметната палата на 
Европейския съюз. Всяка отпусната 
помощ по това Решение ще бъде обект на 
предварително писмено споразумение от 
страна на бенефициерите. Това 
споразумение ще съдържа съгласието на 
бенефициерите да им бъдат извършвани 
финансови проверки от Сметната палта 
при изразходването на отпуснатите 
средства. 

Списъка с бенефициерите по тази 
схема ще бъде публикуван от 
Комисията.

Обосновка

Изменение 7
Член 16, параграф 3 a (нов) 

3a. Комисията ще информира 
компетентните комисии на 
Европейския парламент относно 
приетия правилник и състава на 
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водещата комисия.

Обосновка


